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1. KOMHeTeHIII/II/I U HHAHKATOPbLI HUX JOCTHXKCHHUSA, IIPOBEpAEMbIC TaHHBIMHA
OL€CHOYHBIMH MaTepHaAIaMH

Lenbr0 OCBOSHMSI TUCHUIUIMHBEI ABJISIETCA (POPMUPOBAHUE CIICAYIOIMIMX KOMIETSHIINH:

OIIK-2 CrnocobeH HCMoOab30BaTh B MPO(PECCHOHAIBHONW JACSATEIBHOCTH 3HAHMS
COBPEMEHHOM HAay4YHOH MapaaurMbl B 00JacTU (UIONOTUN U AMHAMHUKHU €€ Pa3BHTHUS, CUCTEMBI
METOJIOJIOTUYECKUX MPUHIUIIOB U METOJUYECKUX IPUEMOB (DUITI0JIOTMUYECKOTO UCCIIEIOBAHMUS.

I1IK-2 CrniocobeH mpencTaBiATh pe3yabTaThl SKCIEPTHU3 U HCCIEIOBAaHUM, PE3yIbTaThl
MpeBapUTENIbHOIN OIICHKH PEYeBBIX IPOU3BENECHUN Cyly, CyObEKTaM MpPaBONPUMEHUTEIBHON
JeSITeIbHOCTH, IOPUINYECKUM U (PU3UYECKUM JIMLAM, TPO(ECCHOHATTEHOMY COOOIIECTBY.

Pe3ynbraramMu 0CBOEHUS IHMCUUIUIMHBI SBISIOTCS CIEAYIOIINE MHAUKATOPBI TOCTHKECHUS
KOMIIETCHIIUMN:

POOIIK-2.1 3HaeT CcOBpeMEHHYI0 HAy4YHYI MapagurMy B 0O0JacTd (HUIONIOTHH U
JUHAMHUKY €€ pPa3BUTHS, CUCTEMY METOJOJIOTMYECKUX NPHUHLMIIOB U METOJAMYECKUX IPHUEMOB
(bUI0I0rN4EeCKOro UCCIIETOBAHUS

POOIIK-2.2 Ymeer BBIOMpaTh METOOJIOTHYECKUE MPUHIUIBI U METOIUYECKHE TIPUEMBI
(bUI0I0rNYEeCKOro UCCIEOBaHUS ISl pelIeHnus Mpo(ecCHOHANBHBIX 3ajad; apryMEHTUPOBATh
CBOW BBIOOp; OCYIIECTBIIATh TOWUCK WH(POPMALUU B OOJACTH HOBBIX, B TOM YHUCIE
MEXIUCIUTUTMHAPHBIX, OTpacie

POIIK-2.1 3naer TtpeGoBaHHWs K COIEpKAaHHIO H O(GOPMIICHHIO 3aKIIOYCHUIN
JUHTBUCTUYECKUX OJKCIEPTU3 W HCCIENOBaHUM, MpaBa, OOA3aHHOCTH U OTBETCTBEHHOCTH
JKCIEpPTa IMPU YYaCTUM B IMPOLECCYAIbHBIX W HHBIX JACUCTBUAX, IPEAYCMOTPEHHBIX
3aKOHOAATEIHCTBOM

POIIK-2.2 Ymeer 060011aTh, MpaBUIBHO U MOJHO OTPa)KaTh PE3yJbTAaThl MPOBEICHHBIX
WCCJIEIOBAaHUM B 3aKIIOYCHHH, KOHCYJIbTHPOBATh IO pe3yiabTaTaM MpPeIBAPUTEILHON OICHKU
peYEBbIX NMPOU3BEIACHHM, KOPPEKTHO MPEAOCTABIATh CYAY U CTOPOHAM IOSICHEHUS 3aKJIIOUEHUs
¥ OTBETHI Ha BOIPOCHI, TPeOYIOIINE CIeIHaTbHbIX 3HAHUN B 001aCTH JIMHTBUCTUKU

2. OneHouHble MaTepHUAJIbl TEKYHIECT0 KOHTPOJISI U KPUTEPUHU OLICHUBAHUA

DJeMEeHTHI TEKYIIEro KOHTPOJIS:
— KOHTpOJIbHas paloTa;
— JIOMalIHee 3a1aHue.

IMpumepsl 3a1aHUi 1JIA TEKYLIEH aTTeCTAlUM:

KourpoabHas padora (nmposepsier POOIIK-2.1, POOIIK-2.2, POIIK-2.1, POIIK-2.2)
KoHnTtponbHast pabota cOCTOUT U3 2 TEOPETUUYECKUX BOIPOCOB.

1. Israel: Language problems for Immigrants and Asylum Seekers.
2. Israel: The linguists’ roles at court include.

3. Handwriting: Core activities.

4. The duty of an expert witness in the UK.

5. The forensic science regulator in the UK.

Key:

1. (i) Not know the local language at all. (ii) Know the local language to some extent
(partly). (iii) Know the local language well, but not like a native speaker. (iv) Know the local
language so well that a native listener cannot note that they are not native speakers (v) Know
also additional dialect(s)/language(s) at various levels.

2. *phonetic and acoustic speech analysis (e.g., for speaker recognition), syntactic, lexical
and stylistic aspects for * elucidating similar contested trade names, * text analysis for
determining meaning, analysis of linguistic aspects of libel cases * litigants’ ability to understand



their rights or and warnings read to them orally or shown in writing, with or without a translator
or interpreter, etc.

3. The core function of Handwriting Examination is to determine whether samples of
handwriting originate from one and the same writer. In addition: -a handwriting examiner may
express opinions on the motor state of the writer (e.g. the motor state of the writer may be
'tremor' ( due to Parkinsonism, substance abuse, emotion). The expert can state the “tremor”
trace but not the cause of it ! -a handwriting examiner may also formulate a conclusion on the
process of production (e.g. whether a signature is the product of a copying process).

4. The Criminal Practice Directions 2023 provides examples of information at 7.1.4 that
should be disclosed by all experts under CrimPR 19.2(3)(d) including: (a) any fee arrangement
under which the amount or payment of the expert’s fees is in any way dependent on the outcome
of the case; (b) any conflict of interest of any kind, other than a potential conflict disclosed in the
expert’s report; (c) adverse judicial comment; (d) any case in which an appeal has been allowed
by reason of a deficiency in the expert’s evidence; (e) any adverse finding, disciplinary
proceedings or other criticism by a professional, regulatory or registration body or authority,
including the Forensic Science Regulator; (f) any such adverse finding or disciplinary
proceedings against, or other such criticism of, others associated with the corporation or other
body with which the expert works which calls into question the quality of that corporation's or
body's work generally; (g) conviction of a criminal offence in circumstances that suggest: -a lack
of respect for, or understanding of, the interests of the criminal justice system (for example,
perjury; acts perverting or tending to pervert the course of public justice), - dishonesty (for
example, theft or fraud), or - a lack of personal integrity (for example, corruption or a sexual
offence) (h) lack of an accreditation or other commitment to prescribed standards where that
might be expected; (i) a history of failure or poor performance in quality or proficiency
assessments; (j) a history of lax or inadequate scientific methods; (k) a history of failure to
observe recognised standards in the expert’s area of expertise; (1) a history of failure to adhere to
the standards expected of an expert witness in the criminal justice system.

5. The office of the Forensic Science Regulator (“the Regulator”) was established in 2007
to ensure the reliability of forensic science in the criminal justice system. The Regulator issued
non-statutory versions of the FSR Code prior to October 2023 that set out the values and ideals
of forensic science along with validation standards for scientific processes. In some forensic
disciplines the Regulator’s non-statutory Code provided for the accreditation of quality
management standards in partnership with the United Kingdom Accreditation Service
(“UKAS”). In many forensic disciplines compliance with the Regulator’s non-statutory Code
and accreditation by UKAS became well established as a mark of quality and reliability and in
2021 parliament decided to provide the Regulator with statutory powers in the FSR Act. The
website of the Forensic Science Regulator includes guidance on statement writing and legal
issues that is useful to all experts as well as forensic scientists.

3a JaHHOE 3aJlaHUE BBICTABIISETCS OlleHKa «3auTeHo» / «He 3auteHoy.
Kpumepuu oyenusanus:

O1leHKa «3a4TE€HOY» BBICTABJISIETCS, €CITM JaHbI TIPABUIIbHBIE, Pa3BEPHYTHIE OTBETHI Ha BCE
3a7aHus.

OreHKa «HE 3aYTEHO» BBICTABISETCS, €CIIM aHAIW3 MaTepuaia HE BBIMOJHEH WIIH
BBINOJIHEH HEKAYECTBCHHO (MPEICTABJICHO MEHee, YeM 3 MPU3HAKA/XaPaKTEPUCTUKH B KaXJIOM
3aJ[aHNN).

HMomammnue 3aganus (nmposepser POOIIK-2.1, POOIIK-2.2, POIIK-2.1, POIIK-2.2)

1. Describe specific areas of expertise in the UK: handwriting and voice recognition.
2. Describe specific areas of expertise in the UK: voice recognition.



3. Describe content of an expert's report in the UK.

4. Study Direct and Cross examination Possible Questions for Court Linguist expert,
prepare the responses and arrange them in CV in English.

Use the template to compile CV https://europa.eu/europass/en/create-europass-cv

Key:

1. Handwriting: 1) Expert evidence as to authorship is admissible by a suitably qualified
expert 2) The judge must be satisfied to the criminal standard of proof that the piece of
handwriting taken from the defendant for the purposes of comparison is genuine. 3) the jury
determines the authorship of the document, having heard from the expert his conclusions and the
reasons for them. 4) It is permissible for an expert to make comparisons between the defendant's
handwriting and a photocopy of the disputed writing, where the original has been lost.

2. Voice recognition: 1) Voice identification should come from a suitably qualified expert
in acoustic analysis. 2) Auditory analysis of a person's dialect or accent was insufficient, BUT if
the purpose of the evidence was to identify who from a known group was speaking at a particular
time; where there were rare characteristics to identify the speaker or where the issue in the case
related to accent or dialect; and 3) The jury should be provided with tape recordings to allow
them to evaluate the expert evidence but they should be warned about the dangers of relying
upon their untrained ears. 4) For voice recognition both by experts and by lay people, and the
importance of the need for caution.

3. An expert's report must: 1. give details of the expert's qualifications, relevant experience
and accreditation; 2. give details of any literature or other information which the expert has
relied on in making the report; 3. contain a statement setting out the substance of all facts given
to the expert which are material to the opinions expressed in the report, or upon which those
opinions are based; 4. make clear which of the facts stated in the report are within the expert's
own knowledge; 5. where the expert has based an opinion or inference on a representation of fact
or opinion made by another person for the purposes of criminal proceedings (for example as to
the outcome of an examination, measurement, test or experiment) 5. identify the person who
made that representation to that expert 6. give the qualifications, relevant experience and any
accreditation of that person, etc.

3a maHHOE 3aJlaHUE BBICTABISETCS OlleHKa «3auTeHo» / «He 3auteHo».
Kpumepuu oyenusanus:

O11eHKa «3a4TE€HO» BBICTABIISCTCS, €CIIU JaHbl IPABUIIbHBIC, PA3BEPHYTHIC OTBETHI HA BCE
3aJaHusl.

OreHKa «HE 3a4T€HO» BBICTABIIACTCS, C©CIM aHAIU3 Marepualia HE BBINOJIHEH WIH
BBITIOJTHEH HEKaYeCTBEHHO (IIPEICTaBICHO MEHEee, YeM 3 MpU3HaKa/XapaKTEPUCTUKH B KaXKIOM
3aJIaHUHN).

3. OnleHoYHBbIe MATEPHAJIbI UTOTOBOT0 KOHTPOJIsI (MPOMEKYTOUYHOMH aTTeCTAUH) M
KPUTEPHHU OLlCHUBAHUSHA

3ayer BO BTOPOM ceMecTpe MPOBOJUTCS B BHUAE MPEICTABICHUS PE3YIbTATOB
COOCTBEHHOTO MHUHH-TIPOEKTA 110 U3YYECHUIO OJHOU U3 TeM «MeXTyHapOIHOM JIMHTBUCTHYECKON
AKCIEPTU3BD) U BBHIITOJIHEHUH UTOTOBOT'O TECTA B BUAE BOIPOCOB MO COJIEPKAHUIO JIEKIIUI Kypca.

3aueT mpencTaBIsAeT OTBET B BUJAE MPEACTABICHHUS PE3yIbTaTOB COOCTBEHHOTO MHHH-
npoekra, mnposepstomuii POOIIK-2.1, POOIIK-2.2, POIIK-2.1, POIIK-2.2. Pe3ynbTaThl
TEKYIIET0 KOHTPOJSI YYUTBHIBAIOTCSA B TPOMEKYTOUHOW AaTTECTAllMU IO IIKaJle «3a4TeHO/HEe
3aureHo». llpm orcyrcTBHM 3au€ra 3a TEKyIIMH KOHTPOJIb OLEHKAa 3a IPOMEKYTOUHYIO
aTTEeCTallUI0 MOXKET OBITh CHIDKEHA.


https://europa.eu/europass/en/create-europass-cv

[Ipe3eHTarust COOCTBEHHOTO MHUHH-TIpOEKTa M0 «MEeXIyHapOAHON JHMHTBUCTHYECKON
skcnepruse» nposepsier OIIK-2 (crocoOHOCTE K CaMOCTOSTENBLHOMY MOMCKY HMH(GOpMalUU B
0o0JacTH HOBBIX, B TOM YHCIE€ MEXAUCHUIUIMHAPHBIX, OTpaciedl (uiIonoruu, ux
METOAOJIOTMYECKUX IHPUHLIUIIOB U METOJUYECKUX NPUEMOB [yl paciiupeHus cdepbsl cBoei
HayuyHoi gestenbHOCTH), [IK-2 (cmocOOHOCTH TpPEACTaBIATH PE3yAbTaThl SKCIEPTU3 U
UCCJICIOBAaHUM, B TOM YHUCIIC HA aHTJIMICKOM SI3BIKE).

OreHKa 3a 3a4eT BBICUMTHIBACTCS KaK 3aYTCHO/HE 3a4YTEHO 3a JOKIai (IIPEe3CHTALHUI0
MUHH-TIpoeKTa). O0y4darouuiicss CBOOOJHO OpUEHTUPYETCs B OOJIBIIMHCTBE BOIIPOCOB Kypca, HO
MOYKET HCIIBITHIBACT HEOOJbINNE 3aTPYAHEHHUS NPU OTBETE Ha OTHAENbHbIE Borpockl (1 wim 2),
MOTYT OTMEYAThCSl HE3HAYUTEIIbHBIE TOTPEIIHOCTH B HCIIOJIB30BAHUH TEPMHUHOJIOTHH.

He3auér BeIcTaBIsIeTCS B CiIy4ae OTCYTCTBUSL 3HAaHUH 1O KypCy, HECIOCOOHOCTH
OTBETHUTH Ha BOIPOCHI IK3aMEHATOPA.

IIpumepbl TeM MUHH-TIPOEKTOB:

Choose Forensic community to talk about: https:/legal-linquistics.net/groups Make
presentation about one of the Research Groups of Legal Linguistics World- wide.

1. Le Centre de recherche en linguistique appliquée https://cerla.univ-lyon2.fr/

2. Linguistic Society of America https://www.linguisticsociety.org/

3. International Association for Forensic and legal Linguistics https://iafll.org/

4. International Association of Language and Law www.illa.online

5. Japan Association for Language and Law http://jall.jpn.org/

Presentation requirements: (15 min)
-General Overview (Aims/Purposes)
-Specificity

-Regular events

-Publications (how to publish?)

-How to get involved?

-General impression (why worth to join)

Tema moorcem Ovimv cPOPMYAUPOBAHA CAMUM CIMYOEHMOM U CO2NACOBANHA C NPENno0asameieM.

IIpuMepsI BONIPOCOB HTON0OBOIO TECTA.

Final credit test questions for the course (True/False questions)

Answer to the questions, statements (t-true or f-false)

a) According to UK Criminal Practical Directions any information concerning the experts duties
can be mentioned at any time within legal proceedings.

b) State courts at USA follow Federal Rules of Evidence.

¢) USA Federal courts use Frye standards.

d) The NRG P is the Dutch leading forensic quality assurance organization.

e) The handwriting examination within international standard can justifiably mention the cause
of ‘tremor’.

Key:

a) false;
b) false;
c) false;
d) true;

e) true.


https://legal-linguistics.net/groups
https://cerla.univ-lyon2.fr/
https://www.linguisticsociety.org/
https://iafll.org/
http://www.illa.online/
http://jall.jpn.org/

4. OueHo4yHbIE MaTepHAaJIbI i G NMPOBEPKH 0CTATOYHBIX 3HAHMH
(chopMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIHIA)

Tecrt:
Answer to the questions, statements (t-true or f-false)

1. (POOIIK-2.2) In the UK it is impossible for an expert to make comparisons between the
defendant's handwriting and a photocopy of the disputed writing, where the original has been
lost.

2. (POIIK-2.2) In the UK an expert witness can provide the court with a statement of
opinion on any admissible matter calling for expertise by the witness if they are qualified to give
such an opinion.

3. (POIIK-2.1) Germany’s Federal Criminal Police Office - contact partner for state
criminal police offices, courts, public prosecutors nationwide.

4. (POIIK-2.1) There are regulated training for becoming a forensic linguist in Germany &
Austria.

5. (POIIK-2.1) In Japan the development of the criminal justice system started after 1867.
It was influenced by Napoleonic criminal code from France In 1880, and a new Code of
Criminal Procedure was influenced by German Law in 1922.

6. (POOIIK-2.1, POOIIK-2.2) Forensic linguist Malcolm Coulthard found: specific lexical
items and phraseological units that are more likely to be used by a policeman than a lay person,
with a low level of verbal communication skills.

Knrouu:
1) false;
2) true;
3) true;
4) false;
5) true;
6) true.

HNudopmanus o paspadoTunkax

[ykanoBa Enena BacuibeBHa, crapmmii mnpenojaBaTeidb Kadeapbl PYCCKOTO si3bIKa
¢unonoruueckoro ¢akynsrera HU TI'Y, 3aBenytomas cexropom Hayunoii 6ubnuorexku TI'Y,
MexayHapoaHblid peCypCHBIN LIEHTP.



